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nponempoeck

IPOBJEMBI NEPEBOJIA ®PAHITY3CKOM ITPECCHI

Paccmampusaiomes eonpocel, kacaiowuecs nepegood ¢ Ppanyy3cKo2o A3blKa HA PYCCKULL 2A3eMHbIX MeKCMos, onpeo-
eNeHUs. Cmamyca A3blka npeccbl, aHANUSUPYIOMCA PA3IUYHbIE KIACCUDUKAYUSL U3BECHBIX TUH2BUCHIOS MUNOE MEKCMO8
nyoauyucmuueckol nanpagiennocmu. M3zyuaromes npuemvt u cnocobuvli nepegood 2azemHo-icypHAIbHON NYOIUYUCMUKU,
npoOOUMCS CPABHUMENbHAS XAPAKMEPUCIUKA A3bIKA QPaHyy3cKoll u pycckoll npeccul. Onpeodensiomes 0cHOGHble 0COOeH-
HOCIU CIUTNIA NePUOOUYECKOU nevamu. ee UHGOpMAmMuUEHOCHb, IKCNPECCUBHO-IMOYUOHATLHBIL XAPAKMep, UCTOIb308AHUe
PA32060PHO, HEHOPMAMUGHOU JIEKCUKY, COKPAWCHHBIX CI06, ANIIO3UL, 4 MAKICE NPUBTEUCHUE PEaIbHbIX NOIUMUYCCKUX U
obwecmeennvix cobvimuii. Iloopobno paccmampusaemcs sonpoc ynompebaenus (pazeonoeusmos, nociosuy, no2080pPox,
opyaux cmunucmuyeckux npuemos. Onpeoenaemecs NOHAMuUE «Ppaseonoausmy» u UCcIeoyIomes e2o suobl, d Maxice U3y4aon-
€Sl NOMUMO PA3eoNo2u3M08, KONMOopble YKA3AHbL 8 CL08APSIX, OKKAZUOHATbHbIE (Ppa3zeosiocuieckue eOuHUYbL.

Knrouesvie cnosa: sa3vik npeccul, ppaseonozuyeckie cpaujeris, uouoMbl, c60000HbIE COYeMaHnus cloe, hpaseonouyec-
Kue 060pombl, Qpazeonozuteckue olpadceHus.

PROBLEMS OF FRENCH PRESS TRANSLATION

The article considers the problems of newspaper texts translation from French into Russian that are characterized by definite
lexical and grammatical structures, typical only for press language expressions and formulas understandable for native speak-
ers, but are not always explainable from the viewpoint of language norms. The French press language status is determined, which
is part of the journalistic style, the analysis of the approaches to the language study is carried on. Different classifications of
Journalistic text types offered by well-known linguists are analyzed. On the basis of the text classification in L.S. Barhudarov edi-
tion the approach in solution of tasks put in the article is determined: to define the peculiarities of journalistic style. The methods
and ways of translation of newspaper and magazine texts are examined; the comparative analysis of French and Russian press is
conducted. The basic features of the style of the periodic press are determined: its informativeness, expressively emotional char-
acter, the use of colloquial and substandard vocabulary, abbreviated words, and allusion. The typical feature of press texts is the
coverage of real political and meaningful for public events. The problem of the use of phraseological units, proverbs, sayings and
other stylistic devices is examined in detail. The notion «phraseological unity is determined here and its types are investigated
profoundly. Besides phraseological units indicated in dictionaries the author analyses nonce phraseological units.

Keywords: language of the press, phraseological units, idioms, word combinations

ITPOBJIEMH IIEPEKJIAZTY ®PAHIIY3bKOI TPECH

Posenadaiomvcs numans, sAKi CMOCYIOMbCs NepeKnady 2asemuux mekcmis 3 Gpanyysbkoi Mogu Ha pocilicbKy, 6UsHa-
UAEMbCS CIMAMYC MOBU NPecu, AHAi3YIMbCA PI3HI KIACUDIKayis 8I00MUX TIHE8ICMIE W00 Munie mekcmie nyoiiyucmuiHoi
cnpamosanocmi. Busuaromvca npuiiomu i cnocobu nepexnady 2azemHo-HcypHAnbHol nyOniyucmul, nposooumscs nopis-
HAILHA XAPAKMepucmuKa Mosu Qpanyy3vKoi i pocilicbkoi npecu. Busnauaiomvcs ocHOSHI 0coOMUE0Cmi CMuio NepioouKy :
i1 inpopmamuenicmo, excnpecusHo-eMOyitiHuLL Xapakmep, GUKOPUCIAHHS POZMOGHOL, HEHOPMAMUBHOT NIEKCUKU, CKOPOUEHUX
crie, anio3ii, a maKooic 3any4eHHs PeaibHUX NONIMUYHUX | 2DOMAOCHKUX NOOill. /lemanbHo po32ia0aemvcs NUMAaHHA 6ACUSAHH
hpazeonocizmis, npuciie’is, NPUKA30K, THUUX CMULICIMUYHUX nputiomis. Busnavacmocs nonamms «ppazeonocizmy» i 0ociui-
D2HCYIOMBCS L1020 BUOU, A MAKOIHC BUBHAIOMbCS OKPIM (DPA3€0102i3MI8, IKI BKA3AHI 8 CIOBHUKAX, OKKAZIOHAIbHI (hpazeonocizmu.

Kniouosi cnosa: mosa npecu, 3powenis (hpazeonocizmis, ioiomu, 8ibHi NOCOHANHS CLi6, 060POMU Ppa3eonoizmie, au-
pasu ¢pazeonozizmie.

B nacrosimee Bpemst moTOK HHGOPMAIMY ¢ aKTHBHBIM HCIIOIb30BAaHUEM HHTEPHETA 3HAYUTEIIHHO BO3POC M MO3BOJISIET TOITY-
4aTh HOBOCTH CO BCETO MMpa. DTO NMPUBOAUT K KOHKYpeHIuH pa3Heix CMU, 1 Te areHTcTBa, KOTOphIe ObICTpEE U KaueCTBEHHEE
MOJIAI0T CaMyI0 CBEXKYIO MH(OPMAIUIO, CTAHOBSITCS CaMBIMH BOCTPEOOBAHHBIMU M KOHKYPEHTHO CIIOCOOHBIMH. B aTOM ciydae
TIEPEBOTUNK SBISETCS CBA3YIOMINM 3BEHOM MEXTy CPEICTBOM MacCOBOI HH(pOpMANUH 1 ero notpedurenem. CoBepIIeHCTBOBAHUE
Ka4yecTBa MepeBOja 3aBUCUT BO MHOI'OM OT TOTO, HACKOJIBKO MHOT'OCTOPOHHE HCCIIEI0BAHBI BOIIPOCHI N3yUEHHUS SI3bIKA MPECCHI.
Uro kacaetcs (hpaHIly3cKOH MPECCH, TO, HECMOTPS HA OT/ACNIBHBIE NCCIIEI0BAHMS B 9TOH 00JIaCTH, OCTaeTCs ellle MHOTO JIAKYH B
H3y4deHHH MpoOieM nepeBosa (paHIfy3CcKOH Mpecchl Ha PyCCcKuil sA3bIK. B wacTHOCTH, 9TO KacaeTcst aHanm3a (pa3eoIorndaecKux
CHOBOCOquaHI/lﬁ, HIMPOKO UCIIOJIB3YEMBIX BO cbpa1—1uy3cxux HyGHI/IL[I/ICTI/l'-[eCKI/IX TCKCTaXx. l_[03TOMy CUHUTACM, UTO UCCJICAOBAHUC
0COOCHHOCTEH SI3BIKA MIPECCHI SIBISIETCS aKTyaTbHBIM.

Bompockl, cBsi3aHHBIE C TIEPEBOAOM HA PYCCKHUH SI3BIK (DPAHILy3CKON MPECCHI, BBI3BIBAIOT, HECOMHEHHO, HHTEPEC B JTMHIBHC-
THUYECKON cpesie, U, HECMOTPS Ha HaJIW4Me MHOXKECTBA paboT, HAMCAHHBIX MO ITOMY TOBOJY, OCTAETCs €Ile HEMAJIO MPoOIeM.
HexoTopsle 13 HUX MOCITYKHJIN TTOBOJIOM JUTsl HAIIMCAHUSI 9TOH CTAaThU, MOCBSIIIEHHOH N3Y4EeHHIO 0COOCHHOCTEH IepeBo/ia sI3bIKa
(bpaHILy3CKOIi TPecCHl U, B 4aCTHOCTHU, BCTPEYAIOIINXCS B Hell paseonorn3MoB. HoBH3HOI B Hcciie0BaHUH TOH MPOOIEMBI CUH-
TacTCs aHAJIU3 U XapaKTCPUCTUKA CBO60}1HBIX CJIOBOCOYETAHHH U UAHUOM, 3BHAYCHUE KOTOPBIX HEBO3MOXKHO BBIBECTH U3 OTJACIIBHBIX
9JIEMEHTOB, BXOISAIINX B CIIOBOCOUYETAHUS, a TAKXKE aHAIIN3 OKKa3MOHAIBHBIX ()Pa3eoIOTH3MOB.
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HemnocpencTBeHHOMY aHalM3y Ta3eTHBIX TEKCTOB, JODKHO ITPEINIECTBOBATH, 110 HAIIEMy MHEHHIO, OMpEJeNeHHe cTaTyca
s13bIKa (pPaHITy3CKOl pecchl M BRIOOP MOAXO0/1a B €0 H3yYSHUH. DTOT BOIIPOC PACCMATPUBACTCS MHOTMMH U3BECTHBIMH JIMHIBHC-
tamu. Hampumep, B.C. BunorpaoB BbIIeNseT MECTh THIIOB TEKCTOB ITyOIMIMCTHYECKON TEMATHKH: 1)o(HIHaNbHO-IETI0BEIC;
2) Hay4HbIe; 3) pa3roOBOpHEIC; 4) XyHZ0KECTBEHHBIE; 5) 00IecTBeHHO-UHPOpMaTHBHEIE; 6) penurnosnsie [2, c. 16]. T. P. Jle-
Bunkas 1 A.M. durepmaH AeIAT TEKCTHI Ha : «... Fa3eTHbIC, Ta3eTHO-MyOIMIMCTHYECKUE, HCTOPHIECKHE, HayYHO-TIOMYJISIPHbIC
u xypoxectBenHsie» [4, c. 3]. JI. C. bapxyzaapoB 1o 5ToMy NOBOAY AAeT Pa3BEPHYTYIO XapaKTEPUCTUKY >KaHPOB, UCXOIS U3
THUIIOB PEUH, KOTOPYIO OH JIETUT Ha 0OMXOIHO-PA3TOBOPHYIO M KHIKHO-TIUCEMEHHYIO: «B mpenenax »Toit mocneaHei pa3nnyaoT-
Cs1 CIICAYIOLIME OCHOBHBIE XAHPBI: 1)XyI0)KEeCTBEHHAs JIUTepaTypa; 2)opHIHaTbHO-HAYYHBIH KaHp; 3)MyOIHIIHCTHISCKIH JKaHP.
Kaxxaplif n3 3TUX KaHPOB, B CBOIO OYEpenb, MOAPA3AEIICTCS Ha Pa3HOBUIHOCTH: TaK, BHYTPH XyAOXKECTBEHHOW JHTEPATYPHI
pa3nuyaoTCsa XyI0)KECTBEHHAS MPO3a, JpaMaTyprusl U MO33Hs; BHYTPU O(UIMATBHO- HAYYHOTO KaHpa — TEKCThI O(HIIHATBHO-
JIeTIOBBIE, Ta3eTHO-NH(OPMAIIMOHHbIE, IOKYMEHTAIBHO-IOPUIMYECKUE U HAyYHO-TEXHUYECKHE; BHYTPHU MyOIHIUCTHKNA — 0oOIie-
CTBEHHO-TIOJINTHYECKAsI JINTEPaTypa, ra3eTHO-XKypHaNbHasl Iy OJIMIUCTHKA (B y3KOM CMBICIIE) ¥ opaTopcKast peusy [1, c. 66].

Ham kaxeTcs1, 9TO TIOCIEAHSA TOUKA 3pEeHNs] HanOoJIee TOTHO OTPAXKAET CYITHOCTh TEKCTOB TPECCHI, KOTOPhIE OTHOCSTCS K ITy-
OJMIMCTHKE, U BKIIFOYAIOT OOIIECTBEHHO-TIOJINTHYECKYIO JINTEPATyPy U Fa3eTHO-)KYPHAIBHYIO Iy OucTHKY. OnpeiesieHie HUIIN
cpey MHOXKECTBA JAPYTUX KJIACCH(MKAIMH TTO3BOJIUT HaM BBIOpaTh COOTBETCTBYIOIMINH MOAXO/] B PEIIEHUN 3a/1a4, IIOCTaBICHHBIX
B CTaThe: OMPEAENUTh OCOOCHHOCTH Ta3eTHO-KYPHAIBHON My OIHIICTUKH; TPOBECTH aHAIN3 (PAHITy3CKOM Mpecchl HAa MaTepuae
crateit u3 razer Le Monde u Figaro; paccMoTpeTsb pa3Hble BUIBI (Ppa3eoorn3MoB U CIIOCOOBI UX MePeBO/Ia Ha PYCCKUM SI3bIK.

[lepBoit u camoii BasKHOI 0COOCHHOCTBIO Ty OINIIMCTUYECKUX TEKCTOB U IIEPUOMIECKON IIeUaTH SBISCTCS HX HH(POPMATHB-
HoCcTh. OHaK0 MH(OPMAIHA TOASTCS Yallle BCETO B BUJE KOHKPETHOH TOYKM 3PEHHS YETOBEKAa U MOXKET COAEPKATh MPH3HAKH
MIPOTIAraHIMCTCKOIO MIIM U/ICOIOTHYECKOT0 XapakTepa. B Heil Takxke cOIepiKUTCs OLeHKA NCTOYHMKA WH(OPMAIINY, sIBHAs VI
ckpeItast. [{ess Takoi mogaun MaTepraa 3aKI049aeTcsl B )KEJIAaHUH aBTOpa JOHECTH JI0 YUTATEINIsl CBOE MHCHHUE U MOOYAUTE B HEM
OTIPEAETIEHHYIO PEAKIIHIO.

Jlpyroii 0COOGHHOCTBIO TI€UaTH SIBISIETCS AKCIPECCHBHO-OMOIMOHANIBHASI OKpacka HH(POPMALUK, MMEIOIIast LIeJIbIO TOBBICHTh
HHTEpEC ay JUTOPUH U TOOYANTH YUTATEIIsI K aKTHBHOMY BOCIPHSATHIO MaTepuaia. IToT 3 GEeKT JOCTUTaeTCs ¢ IOMOIIBIO PA3HOTO
POAa SMUTETOB, CPABHEHUIA, a MHOT/Ia ¥ HETIOCPEACTBEHHBIM O0PAIEHUEM K ayJUTOPUH.

Vcnonp30Banue pa3sroBOPHON, HEHOPMATHBHOM JISKCHKH, COKPAIICHHBIX CIIOB IMO3BOJISIET CJIeNaTh TEKCT MPUBIEKATEIBHBIM
JUISL ITyOJIMKA M HEe OCTaBHUTh €€ PaBHOAYIIHON K MpoOiieMe, KOTOpasi B HEM 3aTparuBacTCsl.

[Tupokoe MCIoab30BaHIE PEaTbHBIX COOBITHI OOIIECTBEHHOH M MOJIMTHYECKOH JKU3HH, allTio3uil ((haKkToB, B3ATHIX U3 HCTO-
pHH, HCKYCCTBA, M3BECTHBIX BCEM COOBITHI) TaK)Ke MPeCiIeayeT Lelb MPUBIIeYb KaK MOYKHO OOJIbIIIE ITyOIHKH.

I"azeTHO-XypHAIBHAS My OIUIMCTHKA OTIMIAETCS OOJBIINM KOJIIMIECTBOM (pa3e0I0TH3MOB, IOTOBOPOK, TOCIOBHII, KanamMOy-
POB, UCTIOTB30BAHUEM UTPHI CIIOB M APYTUX CTHIMCTUIECKHX CPEJICTB.

Oco0oe MecTo B IIpecce 3aHMMAIOT 3ar0JIOBKU CTaTei, KOTOPbIE COPEBHYIOTCS MEX/y COOON HEOXKHIaHHBIM, HEOPANHAPHBIM
XapakTepoM yroTpeOieHns: kaaamOypoB, TOroBopok, nanom. Hampumep: «Sur la laicité, le gouvernement a mis des oeilléresy
(ITpaBUTENBCTBO HAAETO HATTIA3HUKU (HAMOPIHHK) HA MHPCKYIO JKU3HB).

[ToMHMO Bcero BBIIETIEPSUNUCICHHOTO B ITyOJIHMIIMCTUKE UCIIONB3YETCSI MHOTO CTHIIMCTUYECKHX IIPUEMOB TaKUX Kak: Meradop,
METOHHMHH, JIUTOT, 3B(HEMU3MOB, CPAaBHEHHUH, THIIEPOOII 1 OOJIBIIIOTO KOIMYECTBA (PPa3eosIOrMIecKiX eANHCTB U HANOM. YoTpebite-
HHe (hPa3eoIOrM3MOB B TEKCTAX MPECCHI O0BACHAETCS UX IKCIIPECCHBHOCTHIO, COUETAOMISHCS CO CTPOTUM JIUTEPATYPHBIM CTHUIIEM.

Ananu3 (ppa3eosoru3MoB B Ia3eTHBIX CTAThSIX TO3BOJISICT CJIEIaTh BBEIBOJ O TOM, YTO TaM BCTPEYAIOTCS HapaBHE C UIMOMAMH,
YCTONUMBEIE COYETaHNs, ()PA3COIOTHIESCKIE CPAIICHUS ¥ CKPBITBIE (hpa3eosIOTH3MBI WIH (Pa3eoIOTHISCKUe BRIPAKEHUS, O UeM
nuiet B. B. Bunorpanos [Bunorpanos B. B. Pycckwuii si3pik — M. : Hayka. 1972. — 639 c.].

st onpenenenust (ppa3eosorn3MoB 00paTHMCS K CIOBapIO-CIPABOYHHUKY JIMHIBUCTHYECKHX TepMuUHOB JI. D. Posentans u
M.A. TenenkoBoit: «Manoma (rpeu. Idioma — cBoeoOpasHoe BoipaxkeHue)... 1.To ke, 4yTo ¢paseonorndeckas emuauna. 2. To
xKe, 9To (paszeosormueckoe cpaienue» [5, c. 116]. «...Mpaseonorunyeckue eauHcTBa. Opaseonornieckre 000pOTHI, HETOCTHOS
3HAUCHUE KOTOPBIX (00BIYHO 00pa3HOE) B TOW K€ WIIM MHOM CTENeHN MOTHBUPOBAHO OT/ACIBHBIMU 3HAYCHUSIMH COCTAaBIISIFOLIMX
ux ciaoB» [5, c. 515]. «...Dpazeonorunueckue coueranus. dOpaszeonorudeckue 000POTHI, B COCTaB KOTOPBHIX BXOAAT CIIOBA CO
CBOOOIHBIM U (Ppa3eoTOrHIECKH CBA3aHHBIM 3HAUEHUEM, ITPUUEM IETTOCTHOE 3HAUCHUE BBITEKAET U3 3HAUEHHUS OT/JEIbHBIX CIIOB
[5, ¢.515]. «®pa3eonornveckue BhIpaKeHHs. Y CTONYMBBIC B CBOEM COCTaBe 000OPOTHI, CECMAHTHUECKH JICTUMbIC U COCTOSIIIHE TI0-
JTHOCTBIO U3 CIIOB CO CBOOOIHBIMH 3HAUCHUEM (UTO COMMKACT UX CO CBOOOIHBIMH CIIOBOCOYETAHUSIMH), HO B IpoIiecce OOICHNUS
BOCITPOM3BOAMMBIE KaK TOTOBbIE PEUYEBbIC €ANHUIIBI (UTO COMMKACT UX ¢ (Ppa3eosOrHUeCKUMU eTUHUIaMK)» [5, ¢. 515].

AHaNM3Upysl TEKCTHI IPECCHI, MOXKHO BCTPETHUTH BCE BUJIBI (ppazeosornuecknx equHCTB. Cpequ HUX ecTh (ppa3eosoru3MelL,
KOTOpBIE YKa3bIBAIOTCSI B CIOBApsIX M OKKA3HOHAIN3MBI, TOSIBUBIIUECS OJIarofaps aBTOpaM CTaTed M KOTOPHIE MOXKHO CUHTATh
HaXOAKaMH, CIOCOOCTBYIOLIMMH CJIENATh A3bIK MPECCHI 00JIee BBIPA3UTENbHBIM 1 KPACHOPEUHBBIM.

Cpenn ¢pa3eoaorn3mMoB, NepeBoJi KOTOPBIX BCTPEYACTCS B CIOBAPSX, K (Pa3eoNOrHIECKHM BBIPAKEHUSIM MOKHO OTHECTH
crenyromue cioBocoderanusi: dresser le bilan (mogectu uror); dresser le proces-verbal (cocTaBUTh mpoTOKOIN). DTH pa3HbIC
BBIP)KEHUS C OHUM OOIIUM 3JIEMEHTOM, OTIMYAIOTCA APYT OT JIPyra, HO UX 3HAUCHHUsS] MOKHO BBIBECTH M3 3HAUEHUI TeX CIIOB,
MIPUCYTCTBYIONIMX B KOKIOM U3 BhIpakeHHH. Bripaskenue «pour des raisons indépendantes de ma volonté» (1o He3aBUCSIIAM OT
MEHSI 00CTOSTEILCTBAM) MOXHO OTHECTH K 000POTaM, COCTOSAIINM U3 CIOB CO CBOOOJHBIM 3HAUEHHEM, OHAKO B IEPEBOJIE STOTO
IpyMepa ecTb TpaHcHOpMalKs, BEIPAKAIOIIAACS B 3aMEHE HEKOTOPBIX JIEMEHTOB BbIpakeHus. C10B0O « ma volonté » 3aMeHEHO
MECTOMMEHHEM U TJIaroJIoM «3aBHCETh)» B OTpUIIATeIbHON opMme. [Toxoxkee sIBICHUE IPOCIEKUBACTCS U B CIISIYIOIIEM IIPUMepe:
ne pas avoir une bonne idée de qn (OBITH HEBBICOKOTO MHEHHSI O KOM-HHOYb). 3aMeHa BhIpakeHUs « une bonne idée » cioBocoue-
TaHHEM «HE BBICOKOE MHEHHE» TAK)KE BHOCHT HEKOTOPbIE KOPPEKTUBBI B IIEPEBO 3TOro (hpaseonorusma. B nepeBose BeipakeHus
«ils n’exigent que leur dii » (oHH TPeOyIOT TOJIBKO JOIKHOTO) €CTh NPAKTUYECKH MOJIHOE COOTBETCTBHE (GopM opuruHaiy. O Ta-
KOM K€ COOTBETCTBUH (HOPM OpUTHHATA U MIEPEBOIa CBUICTEILCTBYET MpUMeEp BhIpakeHus «la guerre froide » (xoomHas BoiHA).
31ech Mbl BCTpEYaeMcsl C IBJICHUEM, KOTJa MEeTaOpUUECKOE BBIPAKEHHE LIIMPOKO MCIIOIB3YETCS B PA3HBIX SA3bIKAX.

ITpumepoM Qpaszeoaornuecknx coueTaHnii, B KOTOPBIX HAPsTy CO CBOOOMHBIM 3HAYECHHEM BXOMST CJIOBA (hPpa3eoorHIecKu
CBsI3aHHBIE, MOTYT CIYXXHTh ciefykomue $paseonoru3mel: heurter 1’amour-propre (3agets camomrobue); un sentiment d’horreur
(4yBCTBO OTBpaIlleHHs ). B 3TUX cI0BOCOYETaHHAX OJMH M3 JIEMEHTOB BXOJHT CO CBOOOIHBIM 3HAYEHHEM, & BTOPOH SJIEMEHT sIB-
nsieTcst (hpa3eoornIeckKy 3aBUCHMBIM. MBI BcTpeuaeMcs C TeM JKe SIBICHUEM B IIpHMepax: par acquit de conscience (Ju1st O4UCTKH
cosectr); fondre sur I’ennemi (oOpymmuThes Ha Bpara); il considerait habillement les négociations (OH JJOBKO BEI IEPErOBOPHI).
OTu npUMepsl CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO TaKOro pojia (hpa3eoqoru3Mbl JOCTATOUHO JIETKO MEPEBOAATCS HAa PYCCKUH A3BIK, HO
pa3HUIA B NCIIOJIH30BAHMUH JICKCHKH B JIBYX SI3bIKAX BBI3BIBAET HEOOXOIMMOCTD 3aMEHBI HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB BBIPAXKEHHSI.
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TpeTbio IpyMIly MPEeACTaBIAIOT (Pa3eoqOrHIecKue BEIPAKEHHUs, KOTOPbIE YacTO HA3bIBAIOT MANOMAMHU MM (paseosornyec-
KHM cpateHusiMi. Cpeid IpUMEepOB 3TOH IPYIIIbI, KOTOPbIE HaM BCTPETHIIMCH B IIPEcce, MOXKHO Ha3BaTh «¢a ne tient pas debouty
(ato epynna); «1’échapper belle» (cuactmuBo otmenarsces); «il est des histoires» (Bce 3to B3mop!); «a I’impossible nul n’est tenuy
(ma HeT M cyna HeT); «faire du joli» (HamomaTh ApoB); «parti pris» (mpenB3sToe MHeHKE). Ha mpumMepe 3TUX cpameHni MOKHO
YTBEP)K/aTh, YTO MX 3HAUCHHE CETrOJHs MPAKTHYECKH HEBO3MOXKHO ONPENENIHTh, UCXOJS M3 AJIEMEHTOB UX CTPOCHUs. TeM He
MEHee, CTeTIeHb UX CpalleHus He ofuHakoBas. B mpumepe: « il est des histoires » clI0BO «HcTOpUI» MOAPa3yMeBaeT 3HAUCHUE
«HEOBUTHIIBI, TIIYTIOCTH»; a B ipuMepe « 1’échapper belle » ucnons3yercst BolpakeHHE «H30€XaTh KPACHBOY», UTO OJIU3KO IO 3HA-
YEHHIO «CYACTIIMBO OTIEIATHCS.

®pazeonornyeckre BEIPaXKEHHsI, K KOTOPEIM OTHOCSITCS B IIEPBYIO OYEPENb IOCIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, TAKXKE YaCTO MUCIIONB3Y-
I0TCS B ITyOJUIMCTHKE, CTHIIL KOTOPOI OTJIMYAETCs CTHINCTHYECKON OKPAIICHHOCTBIO M AMOIIMOHAIIBHOCTBIO. [IprMepamMu Takux
BBIpOKEHUI cTaiu: «a 1’impossible nul n’est tenu» (Ha HeT u cyzaa Her); «comment on fait son lit on se couche» (4ro moceentb, TO 1
nokHenb); «enfermer le loup dans la bergerie» (mycTuTh K0311a B 0ropoJ); «étre comme un coq en pate» (KaTaTbCsi Kak ChIp B Macie).
B 9THX BBIPQKEHHAX BCTPEUAIOTCS CJI0BA CO CBOOOIHBIM 3HAYCHUEM U CEMAHTHYECKH CBOOOIHBIE 000POTHI, HO UX UCIOJIb30BaHHUE
B pEUM MPUBEJIO K TOMY, YTO OHH CTIH YCTOIYMBBIMH €JMHCTBAMH M BOCIIPHHHUMAIOTCS KakK eauHoe 1enoe. ClielyeT OTMeTUTh
TaKKe, YTO B IIEPEBOJIC Ha PYCCKHUH SI3BIK ATU ITOCJIOBHUIIBI ¥ TOTOBOPKH HAIILIM CBOE aIeKBaTHOE OTPaXKCHHE, YTO HE BCETIa HMEET
MecTo. OHAKO MEePeBOA STHX YCTOWYMBBIX BBIPQKEHHH ObUT ObI HEBO3MOXKEH Oe3 TpaHC(OpMAIWi, BHIPKAIOIINXCS B 3aMEHE
JIEKCHUECKUX M TPaMMaTHYECKUX eIMHHL. BhIpasnuTensHbIM puMepoM siBisietcs: ocioBuia «enfermer le loup dans la bergerie ».
Ee 0CII0BHBIH 1epeBo1 ObLT Obl «3aKIIFOUHUTH BOJIKA B OBYAPHE», HO TAK KK B PYCCKOM SI3bIKE €CTh ITOCIOBHIIA, COOTBETCTBYOIIAS
3HAYEHUIO 3TOTO BBIPAKEHHUS C YYETOM CICU(UKU BOCIIPHATHS COOBITHI B K)KIOM S3bIKE,0Ha MEPEBOANTCS KIIyCTUTh KO3JIA B
oropoay. B aTom npumepe npoun3olinia JeKcHIecKas TpaHchopMarysi, KOTopast, He HapyIinia 3Ha4eHne (paHIly3CKOi TOCIOBHIIBL.

SI3BIK IIPECCHI HCIOJIB3YeT CTHIIMCTHIESCKH HEHTPaIbHbIe U CTHIMCTHYECKU OKpalleHHbIe (pa3eooru3Mal. [IepBrie co Bpeme-
HEM CTaHOBSTCS IITaMITaMH B CBSI3H C MX YaCThIM HCIOIb30BaHHeM. Hampumep: peu a peu (moHEeMHOTY); pas a pas (IIar 3a marom,
MocTeneHHo); de temps en temps (BpeMs OT BpeMeHH). UTo KacaeTcsi CTUITUCTUYECKU OKPAIICHHBIX (pa3eosoru3MoB, TO OHH yIIO-
TpeOIsAI0TCs B Iy OIIMIIMCTUYSCKUX TEKCTaxX JUIs epeiady SKCIPecCUBHOI onenku. Hanpumep: se casser les dents (o61omars cede
3y0b1); renforcer ses marges de manoeuvre financieres (yKpenuTh CBOU MO3ULUH AJ1s1 GUHAHCOBBIX MaHEBPOB); bras de fer (Tuckm);
partager la méme galére (pa3aensiTe OJHY U Ty ke TSDKENY0 1010). Cpein Ha3BaHHBIX MMPUMEPOB €CTh (Pa3eoI0ru3Mbl, KOTOPHIE
JIETKO OIIPEIeNUTh 0 KOMIOHEHTaM, BXOSIINM B BEIpaxkeHHe. Hanpumep: se casser les dents nm bras de fer (mapyunnku), HO
B CTAaTh€ ATO BBIPAKECHHE MPHOOPETO 0o0jee BHIPA3UTEIBHOE 3HAUCHUE «TUCKU». JIpyrHe MpHMepbl, IPHBE/ICHHbIC BBIIIE, MPE/-
CTaBIISIIOT c000# (hpa3eonorn3Mpl, 3HaYUEHHE KOTOPBIX MOXHO OBUIO MOHSATH TOJIBKO B KOHTEKCTE, K TOMY )K€ OHH OBUIH CO3JJaHbI
ABTOPAMH CTaTeH H MPEACTABISIOT CO00i OKKa3MOHATN3MBI.

Dpa3eonoru3Mbl XapakTepU3yIOTCs B CBOCH OCHOBE JIBYIIIAHOBOCTBIO, KOTOpAst BBIPAXKACTCSI PSIMBIM U TIEPEHOCHBIM 3HaYe-
nueM. Hanpumep: manier la gachette (Bmagerh, yMeso Mmojib30BaThCsl CIyCKOBBIM PBIYAaroM; T.€. JITKO yNpaBisiTh); le tableau de
bord (mpubopHast Kocka), a B Ta3eTHON CTaThe 03HAUACT «CTATHCTHIECKask CBOJKA»; ouvrir les vannes de I’immigration (OTKpHITH
JIOpOTy UMMHMIpALUK), T1e CI0BO «les vannes» o3HauaeT «kianaHbl». Meradopa SBISETCS OCHOBHON OTIMYMTEIbHOH 4epTon
(dpaszeosiorn3MoB, 0COOEHHO TeX, KOTOPBIE BCTPEYaIoTCs B pecce. BripaxxeHue «attraper les bonsy, rie cioBo «les bons» o3navaer
«TaJIOHBI, DOHYCBI», B Ta3eTHON CTaThe MPHOOpeTaeT MeTahOPUIECKOE 3HAUYCHHE «yCEePIICTBOBATHY.

AHanm3 (ppazeosornuecKUX BhIPaXKEHUIT O3BOJIMII CIIENIATh CIIEIYIOLINE BBIBOJIBI:

1) cpaBHMTENbHAs XapaKTepUCTHKa (pa3eosorH3MOB, BXOJSIIUX B COCTaB s3bIKA, U OKKAa3MOHAJIHM3MOB, CO3JAaHHBIX aBTO-
paMH Ta3eTHBIX CTaTell, MOKas3all, 4YTO CUTyaTHBHBIC ()Pa3eoOrM3Mbl WM OKKa3MOHAJIM3MBI MPEOOIafatoT HaJl CIOBAPHBIMU
BBIPQKEHUSAMH, TIOTOMY YTO IOCJEAHHE BOCIPUHUMAIOTCS YMTATEIEM KaK IPUBBIYHBIC M MaJOBBIPA3UTENbHBIC COYETaHUA, a
HEOOBIYHOE COCAMHEHHE CJIOB OXKUBIISIET M0AavYy MH(OPMAIMU U BBI3BIBACT HHTEPEC YNUTATEIIS;

2) uccreoBaHME MaTepuaia IoKas3ano, 4To ()pa3eooru3Mbl SBISIOTCS OIHMM H3 CaMbIX HPOAYKTHBHBIX CIOCOOOB
BBIPA3UTEIBHOCTH M 0OPA3HOCTH B SI3bIKE IIPECCHI;

3) cpean (pazeosTOrnuecKuX SJUHHI B S3bIKE ITyOIMIMCTUKH BCTPEUAIOTCSl YCTONYMBBIC CTHIIMCTHYCCKH HEUTpaIbHbIE CO-
YeTaHMs, ITAMIIBl ¥ CTHIMCTHYECKH OKPAIICHHBIC HNOMBI;

4) ppazeonoru3Mer MOTYT OBITH TOCTPOCHBI HA OCHOBE MPO(ecCHOHATbHOM, pa3rOBOPHON, TEPMUHOIOTHUECKOH JISKCHKH. AK-
THUBHO UCIIOJIB3YIOTCSI TAK)KE IIOTOBOPKH M MOCJIOBHIIBI, CHHOHUMUYECKHE ¥ aHTOHUMHYECKHE (pa3eoIorunieckue 000poThHI.

5) SI3bIK (paHIly3cKO MyOIMIMCTHKN XapaKTepu3yeTcs 6oliee spKoil HIKCIPECCHBHO-OIICHOYHOI JICKCHKO, YeM pyccKast Iy-
ONMUIMCTHKA.

Pe3ybTaThl JaHHOTO MCCIIEOBAHUS MOTYT CTaTh YacTHIO Oo0Jee IOJHOTO MCCIICIOBAHMS SI3bIKA MPECCHl M Ha 3aHATHSIX CO
CTYICHTaMH-TIEPEBOUMKAMHU [P U3yYCHHH OCOOCHHOCTEH MepeBoia My OIUIHCTHYCCKUX TEKCTOB.
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